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News in brief
Kurznachrichten

TRUMPF Hüttinger ist als Hoch-
technologieunternehmen ein 
weltweit führender Hersteller für 
Gleichstrom-, Mittel-, Hochfre-
quenz-, und halbleiterbasierte So-
lid-State-Mikrowellengeneratoren. 
„Wir bringen Strom in die benötigte 
Frequenz und Leistung.“
Die Geschäft sbereiche von TRUMPF 
Hüttinger umfassen Plasmatechno-
logie, industrielle Erwärmung, Bat-
teriewechselrichter-Systeme sowie 
Mikrowellengeneratoren und -ver-
stärker. Unsere Prozessstromversor-
gungen sind an vielen Schlüsselpro-
zessen in Forschung, Entwicklung 
und Produktion beteiligt.
„Unsere Technologien verstecken 
sich in vielen Bereichen des All-
tags und man begegnet ihnen öft er 
als man denkt: beispielsweise in 
Smartphones, auf Glasfassaden, in 
Solar- und PV-Anlagen oder auch in 
Mikrochips für die Computer- und 
Kommunikationsbranche.
Dahinter steckt ein Unternehmen 
der TRUMPF Gruppe mit eigener 
Entwicklung, Produktion, Vertrieb 
und Service mit Niederlassungen 
in Europa, Amerika und Asien. 
Entwicklung und Produktion be-
fi nden sich in Deutschland und 
Polen. TRUMPF Hüttinger beschäf-
tigt weltweit etwa 1.000 Mitarbei-
ter, rund 400 davon am Stammsitz 
in Freiburg.
„Unsere tiefgehende Branchen-, 
Produkt- und Anwendungsexper-
tise ermöglicht eine unternehmens-
interne, zusammenhängende Abbil-
dung der gesamten Prozesskette von 
der Entwicklung eines neuen auf 
den Markt angepassten Produkts, 
über die Implementierung beim 
Kunden, hin bis zum langfristigen 
Service und der Kundenbetreuung“, 
erläutert das Unternehmen.

TRUMPF Hüttinger GmbH + Co. KG
Halle 10 D64

  STEULER Refractory Linings continues 
to invest in capacity expansion

  STEULER Refractory Linings investiert 
weiter in den Ausbau der Kapazitäten

In order to be able to meet 
the increasing demand 
from the global steel indus-
try for premium refracto-
ries, Steuler already put a 
new tunnel kiln into oper-
ation in Höhr-Grenzhausen 
in 2020 and thus expanded 
its capacities. Now they are 
investing again in a new fi r-
ing unit, although this time 
in a high-temperature tun-
nel kiln that will produce 

refractory products at tem-
peratures up to 1,650°C. The 
tunnel kiln supplied by plant 
manufacturer Riedham-
mer is scheduled to go into 
operation in November 
of this year. In particular, 
high-quality products that 
are required for the trans-
formation of the steel indus-
try will be manufactured 
here using modern fi ring 
technology.

Um die steigende Nach-
frage der weltweiten Stahl-
industrie nach Premium-
Refractories bedienen zu 
können, hat Steuler bereits 
2020 in Höhr-Grenzhausen 
einen neuen Tunnelofen 
in Betrieb genommen und 
damit seine Kapazitäten 
erweitert. Nun investiert 
man abermals in ein neues 
Brennaggregat, diesmal je-
doch in einen Hochtempe-
raturtunnelofen, der feuer-

feste Produkte bis zu einer 
Temperatur von 1.650°C 
produzieren wird. Der vom 
Anlagenbauer Riedhammer 
gelieferte Tunnelofen soll 
im November diesen Jahres 
in Betrieb genommen wer-
den. Insbesondere Hoch-
wertprodukte, die für die 
Transformation der Stahl-
industrie benötigt werden, 
wird man hier mit moder-
ner Brenntechnologie her-
stellen. 

Photo: STEULER-KCH GmbH Refractory Linings

STEULER-KCH GmbH Refractory Linings      Hall 10 F21 / Halle 10 F21
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SERVICES AT THE FAIR:

Accessible Toilets
Accessible toilets are available at 
many points around our exhibition 
centre.
Locations of accessible toilets:
All halls (except in halls 7.2)
South, North and East Entrance
Messe Center, ground floor

Cash machine moneyserv
Locations on the fairground:
Entrance North A (ground floor – 
next to the doctor‘s surgery)
Entrance North A (ground floor – 
next to the wardrobe)
Messe Center ground floor  
(between supermarket and  
TELEKOM Service Center)
Hotline in case of failure:  
+49 (0)681 98838826

China Service Desk
Our chinese diplomatic mission on 
site offer advice and practical help.
Counter at Messe Center, ground 
floor
Opening times:
06.06. – 11.06.: 9.30 am – 6 pm

Doctor
A doctor‘s surgery and a first-aid  
station (Malteser Hilfsdienst e.V.,  
accident ward) are on standby for  
the duration of the trade fair.
Entrance North (hall 7, ground floor)
Opening times:
30.05. – 10.06.: 8 am – 7 pm 
11.06.:  8 am – 8 pm 
12.06. – 15.06.: 8 am – 10.00 pm 
16.06.:  8 am – 8 pm 
17.06. – 18.06.: 8 am – 7 pm 
19.06. – 20.06.: 8 am – 8 pm 
21.06. – 23.06.: 8 am – 7 pm

Emergency Number
In the event of an emergency, please 
dial the „Messe-Notruf“ emergency 
number and communicate the key 
facts
Telephone: +49 211 4560111

North Entrance
The Nord A and Nord B entrance  
concourses offer one-stop shopping 
for various services.
At the North Entrance A you will find: 
ATM moneyserv 
Doctor‘s surgery / First Aid Station 
Lost-and-found counter 
Prayer room / Chapel (during specific 
events church services are held) 
Police station 
Baby changing room

Taxi
Taxis are available outside all en-
trances during the exhibition

Telecommunications
Trade fairs are communication cen-
tres. In cooperation with T-Systems  
International GmbH, we make sure 
you are in touch with the rest of the 
world 

Visitor Information System D:VIS
D:VIS is the name of the computer- 
aided information system Messe  
Düsseldorf offers visitors.
It provides you with the most impor-
tant exhibitor and product data and 
information related to the trade fair 
business. Over 70 terminals are set 
up for you in the exhibition halls and 
entrance concourses.

  Special shows
  Sonderschauen

Special Show Castainability    Sonderschau Castainability 
Bundesverband der Deutschen Gießerei-Industrie e. V. (BDG) 
June, 12 – 16 2023 | Hall 13 C39
12. – 16.06.2023 | Halle 13 E50 & 13 C39

Open to all visitors (free of charge)
geöffnet für alle Besucher (kostenfrei)

Main topics: Renewable energies, recycling, lightweight construction
Themenschwerpunkte: Erneuerbare Energien, Recycling, Leichtbau

The Castainability exhibition sees itself as a showcase for „green casting“ made in Germany.
Die Ausstellung Castainability versteht sich als Leistungsschau für „grünen Guss“ made in Germany.

Young talent programme with show foundry    
Nachwuchsprogramm mit Schaugießerei
Bundesverband der Deutschen Gießerei-Industrie e. V. (BDG) 
June, 12 – 16 2023 | Hall 13 E50 & 13 F52
12. – 16.06.2023 | Halle 13 E50 & 13 F52

Open for visitors (mainly: school groups)
geöffnet für Besucher (hauptsächlich: Schülergruppen)

Main topics: GMTN Young Talent Programme / Metals4you
Themenschwerpunkte: GMTN-Nachwuchsprogramm / Metals4you

Institute Show – Road of Science    Instituteschau – Straße der Wissenschaft 
Forschungsvereinigung Gießereitechnik e. V. (FVG) 
June, 12 – 16 2023 | Hall 13 C17
12. – 16.06.2023 | Halle 13 C17

Free of charge for participating institutes
Für teilnehmende Institute kostenfrei

Main topics: Research projects, study programmes, foundry institutes, Fraunhofer institutes
Schwerpunkte: Forschungsprojekte, Studiengänge, Gießerei-Institute, Fraunhofer-Institute

Foundry Meeting    Gießer-Treff
Bundesverband der Deutschen Gießerei-Industrie e. V. (BDG) 
June, 12 – 16 2023 | Hall 13 C39
12. – 16.06.2023 | Halle 13 C39

open for BDG members
geöffnet für BDG-Mitglieder

Main topics: Communication exchange / expert meeting
Themenschwerpunkte: Kommunikationsbörse / Expertentreff

www.giesserei.eu
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  125 years of experience in foundry technology
 125 Jahre Erfahrung in der Gießereitechnik

With the development and construc-
tion of the first band saw 125 years 
ago, company founder August Möss-
ner laid the foundation for a long 
tradition and history. With these ex-
tremely robust machines, the compa-

ny looks back on 125 years of expe-
rience in foundry technology. Care, 
precision, endurance, reliability and 
flexibility have characterised the 
work of August Mössner GmbH + Co. 
KG ever since.

Mössner‘s product portfolio has de-
veloped steadily. Already more than 35 
years ago, Franz developed by Franz 
Sachsenmaier more than 35 years ago. 
Since then Mössner has also been ac-
tive in robot machining. Robot-guided 

sawing, milling and deburring is one 
of the company‘s core competences. 
However, the Swabian special ma-
chine builder located in Eschach is 
also known for its highly automated 
system technology.

From core handling, the automated 
loading and unloading of casting ma-
chines, through cooling and industri-
al and industrial marking, to decoring, 
sawing, milling and deburring, Möss-
ner offers all the relevant processes of 
blank machining as a turnkey solution. 
To realise the projects, 140 employees 
work at the headquarters in Eschach. 
With locations in Mexico and China, 
Mössner ensures a smooth process for 
assembly, commissioning and service 
worldwide. Mössner‘s orders are cur-
rently focussed on the machining of 
chassis parts, electric motor housings 
and battery housings. special machin-
ing centres, the automated application 
of adhesive pads, cable fasteners and 
thread inserts, autonomous mobile ro-
bots and collaborative robots complete 
Mössner‘s product portfolio.

At GIFA 2023 Mössner will present 
solutions for automated milling, de-
burring and machining using robots. 
Here visitors can learn more about 
collaborative applications and the 
force-torque controlled placement of 
thread inserts and about solutions in 
the field of automation technology. 
The Mössner team looks forward to a 
personal exchange.

Mit der Entwicklung und dem Bau 
der ersten Bandsägemaschine vor 125 
Jahren hat der Firmengründer August 
Mössner den Grundstein für eine lange 
Tradition und Geschichte gelegt. Mit 
diesen äußerst robusten Maschinen 
blickt das Unternehmen auf 125 Jahre 
Erfahrung in der Gießereitechnik zu-
rück. Sorgfalt, Präzision, Ausdauer, 
Zuverlässigkeit und Flexibilität prägen 
seither die Arbeit der August Mössner 
GmbH + Co. KG.

Das Produktportfolio von Mössner hat 
sich stetig weiterentwickelt. Bereits vor 
über 35 Jahren wurde durch Franz Sach-

senmaier das robotergeführte Sägen 
entwickelt. Seither ist Mössner auch in 
der Roboterbearbeitung tätig. Das ro-
botergeführte Sägen, Fräsen und Ent-
graten ist eine der Kernkompetenzen 
des Unternehmens. Der schwäbische 
Sondermaschinenbauer mit Standort 
in Eschach ist jedoch auch bekannt für 
seine hochautomatisierte Anlagentech-
nik.

Vom Kernhandling, dem automa-
tisierten Be- und Entladen von Gieß-
maschinen über die Kühlung und in-
dustrielle Markierung bis hin zum 
Entkernen, Sägen, Fräsen und Ent-

graten bietet Mössner alle relevanten 
Prozesse der Rohteilbearbeitung als 
Turnkey-Lösung. Um die Projekte zu 
realisieren, arbeiten am Hauptsitz in 
Eschach 140 Mitarbeiter. Mit Standor-
ten in Mexiko und China sorgt Möss-
ner weltweit für einen reibungslosen 
Ablauf bei Montage, Inbetriebnahme 
und Service. Die Aufträge von Mössner 
liegen aktuell im Schwerpunkt der Be-
arbeitung von Fahrwerksteilen, Elek-
tromotorengehäuse und Batteriege-
häuse. Sonderbearbeitungszentren, 
das automatisierte Aufbringen von 
Klebepads, Kabelbefestigungen und 

Gewindeeinsätzen, autonome mobile 
Roboter sowie kollaborierende Robo-
ter ergänzen das Produktportfolio von 
Mössner.

Auf der GIFA 2023 präsentiert Möss-
ner Lösungen für das automatisierte 
Fräsen, Entgraten und Bearbeiten 
mittels Roboter. Hier erfahren die Be-
sucher mehr über kollaborierende 
Anwendungen und das Kraft-Momen-
ten-geregelte Platzieren von Gewinde-
einsätzen und über Lösungen im Be-
reich der Automatisierungstechnik. 
Das Team von Mössner freut sich auf 
den persönlichen Austausch.

Robot-guided sawing, milling and deburring is one of the company‘s core competences.
Das robotergeführte Sägen, Fräsen und Entgraten ist eine der Kernkompetenzen des Unternehmens. (Photo: August Mössner)

August Mössner GmbH + Co. KG 
   Hall 15 D16 / Halle 15 D16
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SERVICES AUF DEM
MESSEGELÄNDE:

Arzt
Eine Arzt-Praxis und eine 
Erste-Hilfe-Station (Malteser 
Hilfsdienst e.V., Unfallstation) 
befi nden sich während der 
Messelaufzeit in Bereitschaft .
In Notfällen: +49 211 4560111

Bank
In näherer Umgebung fi nden Sie 
mehrere Banken für Devisenwech-
sel und weitere Transaktionen.

Barrierefreie Toilette
Barrierefreie Toiletten stehen 
auf unserem Messegelände 
vielerorts für Sie bereit.

Standorte barrierefreier Toiletten:
in allen Hallen (außer Halle 7.2)
im Eingang Nord, Süd, Ost
Messe Center Erdgeschoss

Besucherinformationssystem D:VIS
D:VIS heißt das computergestützte 
Besucherinformationssystem der 
Messe Düsseldorf.

Es nennt Ihnen die wichtigsten Aus-
steller- und Produktdaten und gibt 
Ihnen Informationen rund um das 
Messewesen. Über 70 Terminals ste-
hen in den Messehallen und in den 
Eingangsbereichen für Sie bereit.

China Service Desk
Unsere chinesische Auslands-
vertretung steht Ihnen mit Rat und 
Tat vor Ort zur Seite.

Counter im Messe Center, EG
Öff nungszeiten:
06.06. – 11.06.: 09.30 – 18.00 h

Eingang Nord
Im Eingang Nord A und Nord B 
können Sie verschiedene 
Serviceangebote „auf einem Fleck“ 
in Anspruch nehmen.

Im Eingang Nord A fi nden Sie:
» Arzt-Praxis / Erste Hilfe
» Fundbüro
» Geldautomaten
» Polizeistation
» Wickelraum

Erste Hilfe
Malteser Hilfsdienst e.V.
Bezirk Rheinland
Eingang Nord / Entrance North
Telefon: Notruf Unfallstation: 
+49 (0)211 4560111

Standort auf dem Messegelände 
zur Veranstaltung:
Eingang Nord (Halle 7, Erdgeschoss)
Öff nungszeiten: 
30.05. – 31.05.: 08.00 – 19.00 h

Geldautomat moneyserv
Standorte auf dem Messegelände
Eingang Nord A 
(EG – neben der Arztpraxis)
Eingang Nord A 
(EG – neben der Garderobe)
Am Messe Center Erdgeschoss 
(zwischen Supermarkt und Telekom 
Service Center)

Hotline bei Störungen: 
+49 (0)681 98838826

decarbXpo is the trade fair 
for companies and industries 
on their way to CO2 neutral-
ity. With innovations, prod-
ucts and solutions, it helps 
revolutionise product and 
value chains. 

„Focus on Decarbonisa-
tion“ is the programme at 
decarbXpo. On the way to 
climate-neutral business in 

a CO2-free society and in-
dustry, the four trend-setting 
pillars of the transformation 
will be addressed: 

Alternative energy sources 
such as hydrogen production 
and power-to-X, resource 
and energy effi  ciency, decar-
bonisation and recycling. 

As a central orientation, 
information and exchange 

point, decarbXpo is the ide-
al networking platform for 
energy-intensive sectors 
such as the building materi-
als, chemical, glass, plastics, 
metal, paper, packaging and 
other mineral-processing 
industries. All these sectors 
are already at home at Düs-
seldorf‘s leading world trade 
fairs such as drupa, K, glass-

tec, interpack and the metal 
trade fair quartet GIFA, ME-
TEC, THERMPROCESS and 
NEWCAST.

The decarbXpo trade fair 
networks industry, start-
ups, technology and service 
providers and gives them 
the opportunity to present 
their cutting-edge develop-
ments. With the high-calibre 
accompanying content and 
congress programme such as 
the ecoMetals Day, the IRES 
Conference and the strong 
Start-Up Zone, it creates ad-
ditional added value and of-
fers insights from the indus-
try - all in one place.

The ideal sponsor of de-
carbXpo is the VDMA Pow-
er-to-X for Applications.

The decarbXpo trade fair 
will take place from 28 - 30 
November 2023 at the Düs-
seldorf Exhibition Centre 
and will be represented with 
an information stand at the 
„Bright World of Metals“, the 
trade fair quartet GIFA, ME-
TEC, THERMPROCESS and 
NEWCAST in the North En-
trance Stand A05 from 12 - 16 
June.

 If decarbonisation, then decarbXpo 
  Wenn Dekarbonisierung, dann 

decarbXpo

Die decarbXpo ist die Fach-
messe für Unternehmen und 
Industrien auf ihrem Weg 
zur CO2-Neutralität. Mit In-
novationen, Produkten und 
Lösungen unterstützt sie 
Produkt- und Wertschöp-
fungsketten zu revolutio-
nieren. 

„Focus on Decarbonisa-
tion“ ist bei der decarbXpo 
Programm. Auf dem Weg 
hin zu klimaneutralem Wirt-
schaft en in einer CO2-freien 
Gesellschaft  und Industrie 
werden die vier richtungs-
weisenden Säulen der Trans-
formation thematisiert: 

Alternative Energieträger 
wie Wasserstoff produktion 
und Power-to-X, Ressour-
cen- und Energieeffi  zienz,  
Dekarbonisierung und Wie-
derverwertung. 

Als zentraler Orientie-
rungs-, Informations- und 
Austauschpunkt ist die de-
carbXpo für energieinten-
sive Branchen wie die Bau-
stoff -, Chemische -, Glas-, 
Kunststoff -, Metall-, Papier-, 
Verpackungs- und andere 
mineralverarbeitende In-
dustrien die ideale Networ-
king-Plattform. Alle diese 
Branchen sind durch die 

Düsseldorfer Weltleitmes-
sen wie drupa, K, glasstec, 
interpack sowie das Metall-
messen-Quartett GIFA, ME-
TEC, THERMPROCESS und 
NEWCAST bereits zu Hause.

Die Fachmesse decarbXpo 
vernetzt Industrie, Start-
Ups, Technologie- sowie Ser-
viceanbieter und gibt ihnen 
die Gelegenheit, ihre cut-
ting edge Entwicklungen zu 
präsentieren. Sie schaff t mit 
dem hochkarätigen, beglei-
tenden Content- und Kon-
gressprogramm wie dem 
ecoMetals Day, der IRES 
Konferenz und der starken 

Start-Up Zone zusätzlichen 
Mehrwert und bietet In-
sights aus der Branche – al-
les an einem Ort.

Ideeller Träger der decarb-
Xpo ist der VDMA Power-to-
X for Applications.

Die Fachmesse decarbXpo 
fi ndet vom 28. bis 30.11.2023 
auf dem Düsseldorfer Mes-
segelände statt und ist auf 
der „Bright World of Metals“ , 
dem Messequartett GIFA, 
METEC, THERMPROCESS 
und NEWCAST im Nord-
eingang Stand A05 vom 12. 
bis 16. Juni mit einem Info-
stand, vertreten.

Photos: Messe Düsseldorf, Constanze Tillmann
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LEADING MEDIA 
FOR THE

STEEL
INDUSTRY

MEET US IN HALL 5 / B30 www.dvs-media.eu

SERVICES AUF DEM
MESSEGELÄNDE:

Internetzugang während der Messe
Ein Zugang zum Internet steht 
Ihnen auf dem Messegelände an 
mehreren Orten zur Verfügung.

Internet Terminals:
im Offi  ce-Service-Center, 
Messe-Center Erdgeschoss 
(kostenpfl ichtig)
im Presse-Center, Verwaltungs-
gebäude, 1. Obergeschoss 
(für Journalisten)

Messe-Center
Im Messe-Center, das sich im 
und am Verwaltungshochhaus 
befi ndet, können Sie im Erdge-
schoss und im 1. Obergeschoss 
verschiedene Serviceangebote 
„auf einem Fleck“ in Anspruch 
nehmen.

Im Messe-Center Erdgeschoss 
fi nden Sie:
»  Büroservice 

(Copy & Communication)
» Geldautomat moneyserv
» Geschirrverleih
» International Lounge
» Kühlmöbel
» Messeshop
» Messekasse (Tickets)
» Messeleitung
» Scan2Lead
» Standreinigung
» Supermarkt
» Telekom Service Center
»  Verpackungs- und Versandservice 

(Internationaler Kurierdienst)

Im Messe-Center 1. Obergeschoss 
fi nden Sie:
» Beschrift ung
» Geldautomat Stadtsparkasse
» Reisebüro
» Standbau

Notruf
In einem Notfall ist schnelles 
Handeln gefragt: Bitte wählen Sie 
den Messe-Notruf und geben Sie 
uns die wichtigsten Fakten durch.
Telefon: +49 211 4560111

Schließfächer
Schließfächer stehen auf 
dem Messegelände nicht 
zur Verfügung. Kleinere und 
größere Gepäckstücke können an 
der Garderobe abgegeben werden.

Taxi
Während der Messe stehen die 
Taxen an allen Eingängen bereit!

Zoll
Das Zollamt ist mit einer 
Niederlassung auf dem 
Messegelände vertreten.

Telefon: +49 (0)211 21010

Besucher-Hotline:
+49 (0) 211 / 4560-7608
E-Mail: info@messe-duesseldorf.de

  Furnace refractory linings
 Feuerfeste Auskleidungen von Öfen

A complete lining package, 
designed for long life and 
improved metal cleanliness 
in coreless induction furnac-
es melting steel grades, will 
be on display at GIFA 2023. 
The portfolio consists of 
high-quality KELLUNDITE 
lining systems, suitable for 
melting a wide range of 
steels, in combination with 
an optimised sintered pro-
fi le that allows enough pow-
der at the back to run the 
furnace safely.

In addition, we will show 
a complete package of long-
life linings for long campaign 
cupolas melting iron grades. 
The cupola portfolio con-
sists of high-quality RAM-
WELL ramming mixes and 
HYDRA-MAX low cement 
castable lining systems, en-
riched with silicon carbide 
and graphite aggregates, to 
improve slag resistance.

Auf der GIFA 2023 wird ein 
komplettes Auskleidungspa-
ket vorgestellt, das für eine 
lange Lebensdauer und ver-
besserte Metallreinheit in 
Induktionstiegelöfen zum 
Schmelzen von Stahlsorten 
ausgelegt ist.

Das Portfolio besteht aus 
hochwertigen KELLUNDITE* 
Auskleidungssystemen, die 
für das Schmelzen einer brei-
ten Palette von Stählen geeig-
net sind. In Kombination mit 
einem optimierten Sinter-
profi l, das an der Rückseite 
genügend Pulver bereithält, 
kann der Ofen sicher betrie-
ben werden.

Darüber hinaus wird ein 
komplettes Paket von langle-
bigen Auskleidungen für Ku-
polöfen mit langer Betriebs-
dauer zum Schmelzen von 
Eisen vorgestellt. Das Portfo-
lio für Kupolöfen besteht aus 
hochwertigen RAMWELL 
Stampfmassen und HYDRA-
MAX* Auskleidungssyste-
men mit niedrigem Zement-
gehalt, angereichert mit 
Siliziumkarbid und Graphit-
zuschlagstoff en zur Verbes-
serung der Schlackenbestän-
digkeit.

Full package of KELLUNDITE lining and purge plug for steel 
induction melting.
Komplettpaket mit KELLUNDITE Auskleidung und Spülstein für das 
Induktionsschmelzen von Stahl. (Photo: Vesuvius GmbH FOSECO DIVISION)

Vesuvius GmbH FOSECO DIVISION 
   Hall 12 A01 – A02 / Halle 12 A01 – A02
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• Sichere Detektion von inneren Ein-
schlüssen, Schalendefekten und op-
tisch nicht detektierbaren Oberflä-
chendefekten

• IDS besonders für Hersteller von 
Fein- und Feinstblechen von hohem 
Nutzen, die für die Automobil- oder 
Lebensmittelindustrie höchste Quali-
tätsstandards garantieren müssen

• Durch die eingesetzte Bildverarbei-
tung mit Merkmalsberechnung und 
Klassifikation werden vorhandene 
Materialfehler anhand ihrer Größe 
und Fehlerart unterschieden 

Die IMS Messsysteme GmbH stellt 
auf der METEC in Düsseldorf (Halle 1, 
Stand 1C67) die optimierte Version ih-
res Inclusion Detection Systems (IDS) 
für kaltgewalzte Bandstähle vor. 

Die eigenentwickelte Weltneuheit 
arbeitet auf Basis des magnetischen 
Streuflussprinzips und erkennt bis-
her nicht zu detektierende Fehler in 
beschichteten und unbeschichteten 
Feinst- und Feinblechen von 0,1 bis 1 
mm Dicke präzise, berührungslos und 
bei hoher Geschwindigkeit im laufen-
den Prozess. 

Durch den Einsatz des Inclusion De-
tection Systems können Stahl-Kaltwalz-
werke die homogene Materialstruktur 
und damit die einwandfreie Qualität 
von Bandstahl vor dessen Weiterverar-
beitung mit hohen Verformungsgraden 
sicherstellen.

Die einwandfreie Materialdichte und 
Oberflächenbeschaffenheit von kaltge-
walztem Stahl ist für die anschließende 
Verarbeitung zu hochwertigen Produk-
ten wesentlich. Kleinste Materialfeh-
ler unterschiedlichster Arten können 
dazu führen, dass Materialschwächen 
in Form von Inhomogenitäten erst ganz 
am Ende eines Verarbeitungsprozesses 
wie beispielsweise einer Beschichtung 
sichtbar werden, bei Umformprozes-
sen zu Materialbrüchen führen oder 
sogar Werkzeuge im Produktionspro-

zess beschädigen. Damit sind nicht nur 
hohe Folgekosten verbunden, sondern 
schließlich auch die Gefahr des Ver-
trauensverlustes bei Kunden.

Bisher setzen die Hersteller für die 
Überprüfung der Oberflächenbeschaf-
fenheit von Bandstählen optische In-
spektionssysteme mit Kamera- und 
Sensortechnik sowie industrielle Bild-
verarbeitung ein. Weist das Material 
jedoch innere Einschlüsse, Schalen- 
oder optisch nicht detektierbare Ober-
flächendefekte auf, bleiben diese mit 
den herkömmlichen Prüf- und Mess-
verfahren bislang unentdeckt.

Weltneuheit für den Einsatz im  
industriellen Produktionsprozess

Der Pionier für Prüf- und Messsys-
teme für die Stahl-, Aluminium- und 
Buntmetallindustrie IMS Messsysteme 
aus Heiligenhaus hat im Frühjahr 2022 

ihr erstes marktreifes Inclusion Detec-
tion System (IDS) für Feinstbleche bis 
0,6 mm Dicke zur Früherkennung von 
inneren Einschlüssen und Schalende-
fekten mittels magnetischem Streufluss 
vorgestellt. 

Die Resonanz in der Fachwelt auf die 
weltweite Innovation war enorm, da es 
IMS gelungen ist, das magnetbasierte 
Verfahren für die Qualitätssicherung 
in Industrieprozessen mit hohen Ge-
schwindigkeiten einzusetzen. 

Zur METEC in Düsseldorf stellt IMS 
die konsequente Weiterentwickelung 
des IDS vor, dass die Qualitätssicherung 
in der Stahlblechbranche revolutionie-
ren wird. Mit der neuen Version des In-
clusion Detection Systems lassen sich 
nun auch kaltgewalzte Bandstähle bis  
1 mm Dicke detektieren, bisher war 
das System auf den Bereich der dün-
neren Feinstbleche begrenzt. Somit 

profitieren ab sofort neben Weiß-
blechproduzenten zum Beispiel auch 
Hersteller von Stählen für die Automobil- 
industrie von dem neuartigen Inline-
Messsystem.

„Im Gegensatz zu einem optischen 
Oberflächeninspektionssystem ist das 
Inclusion Detection System (IDS) in 
der Lage, häufig vollständig innerhalb 
des Materials liegende Defekte zu er-
kennen, für die es auf der Material-
oberfläche keinerlei erkennbare An-
zeichen gibt.

Mit dem weiterentwickelten IDS er-
möglicht IMS Messsysteme Feinst- und 
nun auch Feinblechproduzenten sowie 
deren Kunden die Qualität des Materi-
als vor der weiteren Verarbeitung auf 
innere Einschlüsse, Schalen- und mi-
nimale Oberflächendefekte zu prüfen.

Innere Einschlüsse führen zum Bei-
spiel im Tiefziehverfahren zu Materi-
albrüchen, durch eine Beschichtung 
verdeckte Schalendefekte mit geringer 
Höhendifferenz werden häufig sogar 
erst auf fertig lackierten Autoteilen in 
Form von optischen Unregelmäßigkei-
ten sichtbar“, erläutert Dipl. Ing. Chris-
tian Knackstedt, Division Manager Sa-
les & Marketing.

Erkennt das System solch fehler-
hafte Stellen, die in folgenden Verar-
beitungsprozessen zu Ausschuss und 
Kundenreklamationen führen wür-
den, frühzeitig und im laufenden Pro-
zess, können diese Bereiche gezielt 
aus dem Band extrahiert werden. Auf 
diese Weise können Hersteller eine 
gleichbleibend hohe Qualität ihrer 
Stahlprodukte sicherstellen und do-
kumentieren. Davon profitieren ins-
besondere die Kun-den, die den Band-
stahl anschließend zu hochwertigen 
Produkten verarbeiten. 

Das IDS ist besonders für Hersteller 
von Fein- und Feinstblechen von ho-
hem Nutzen, die für die Automobil- 
oder Lebensmittelindustrie höchste 

Online inspection system for reliable detection of internal inclusions, shell defects and optically undetectable surface defects revolutionises 
quality assurance of ultra-fine and thin sheets
Online-Inspektionssystem zur zuverlässigen Erkennung von inneren Einschlüssen, Schalendefekten und optisch nicht erkennbaren Oberflächenfeh-
lern revolutioniert die Qualitätssicherung von Feinst- und Feinblechen

  IMS presents optimised magnet-based Inclusion 
Detection System for strip steel up to 1 mm  
thickness

  IMS stellt optimiertes magnetbasiertes Inclusion  
Detection System für Bandstahl bis 1 mm Dicke vor

Photo: IMS Messsysteme GmbH
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Qualitätsstandards garantieren müs-
sen. Durch die eingesetzte Bildver-
arbeitung mit Merkmalsberechnung 
und Klassifikation werden vorhandene 
Materialfehler anhand ihrer Größe und 
Fehlerart unterschieden. Das Messsys-
tem und die Fehlerklassifikation wird 
dabei je nach Kundenspezifikation und 
Material angepasst. 

Durch den Einsatz des Systems kön-
nen Anwender die hohe Qualität ihrer 
Produkte nicht nur garantieren, son-
dern auch dank der vollständigen Be-
wertung die Materialstruktur nach-
gewiesen dokumentieren. Die Kosten 
für die Anschaffung des Systems kön-
nen sich schon in kurzen Zeiträumen 
amortisieren, da Unternehmen den 
Aufwand für Nacharbeiten, ihre Aus-
schussquote sowie mögliche Kosten für 
Reklamationen oder gar Regressforde-
rungen aufgrund von Materialfehlern 
vermindern.

Darüber hinaus werden Ressourcen 
geschont und Kosten reduziert, da der 
fehlerhafte Stahl wieder eingeschmol-
zen werden kann. Damit setzt das IDS 
einen neuen Standard in der Qualitäts-
sicherung und leistet einen indirekten 
Beitrag zur Erreichung der Nachhaltig-
keitsziele in der Stahlbranche.

Hintergrundinformationen:
Bei der Stahlherstellung und dem an-

schließenden Gießprozess gelangen 
während des metallurgischen Prozes-
ses Einschlüsse in die Schmelze. Ein 
Teil dieser nichtmetallischen Partikel 
verbleibt in den produzierten Stahl-
erzeugnissen. Durch die folgenden 
Walzprozesse werden diese inneren 
Defekte nicht aus dem Stahl heraus-
gewalzt, sondern nehmen durch die 
Materialverformung vielmehr eine 
längliche Gestalt an. Treten diese in-
neren Einschlüsse und Schalen nicht 
als offene Defekte an die Oberfläche 
des Messgutes, sind sie mit herkömm-
lichen optischen Messsystemen nicht 
erkennbar. 

Die relative magnetische Permeabili-
tät solcher Einschlüsse ist deutlich ge-
ringer als die des umgebenden Mate-
rials. Aufgrund dieser physikalischen 
Tatsache kann eine Erkennung mittels 
magnetischem Streufluss erfolgen. Bei 
diesem Verfahren wird das zu prü-
fende Material magnetisiert. Bei ei-
ner homogenen Struktur ist auch das 
Magnetfeld an dessen Oberfläche ho-
mogen. Gibt es im Material lokale Be-
reiche mit deutlich niedriger Perme-
abilität, etwa durch nicht metallische 

Einflüsse, Risse und Eindrücke an der 
Oberfläche, steigt an dieser Stelle der 
magnetische Widerstand. Ein Teil des 
magnetischen Flusses wird so an die 

Materialoberfläche gedrängt, was die 
Detektion ermöglicht.

Materialfehler in Form von inneren 
Einschlüssen und Schalendefekten 

können insbesondere in Verarbei-
tungsprozessen mit starken Verfor-
mungsgraden – wie beispielsweise 
dem Tiefziehen – zu Materialbrü-
chen und damit zu einer erhöhten 
Ausschuss- sowie Reklamationsrate 
führen, den Produktionsprozess er-
heblich stören oder sogar kostenin-
tensive Beschädigungen der Werk-
zeuge verursachen. Das von IMS 
Messsysteme entwickelte Inclusion 
Detection System (IDS) erkennt und 
visualisiert die beschriebenen De-
fekte kontinuierlich, berührungs-
los und zerstörungsfrei im laufen-
den Produktionsprozess mit einer 
Bandgeschwindigkeit bis 1 m/min in 
Banddicken von 0,1 bis 1 mm – und 
dies sowohl auf unbeschichtetem als 
auch auf beschichtetem Material. 
Die detektierbare Fehlergröße be-
trägt für Löcher 70 μm Durchmesser. 
Nuten erkennt das System bis 10 μm 
Tiefe, 100 μm Breite und 1.000 μm 
Länge. Die minimale Fehlergröße 
muss je nach Anwendung bestimmt 
werden.

Zur Magnetisierung des Materials 
werden Elektromagneten quer zur 
Walzrichtung eingesetzt. Diese las-
sen sich in ihrer Leistung an die Be-
schaffenheit, Struktur und Geometrie 
des zu inspizierenden Materials an-
passen sowie zu Wartungs- und Rei-
nigungszwecken abschalten. Je ein 
Magnet sowie die sich darin befind-
liche Sensorzeile sind zu einem kom-
pakten Sensormodul zusammenge-
fasst. Die Module sind in Schutzart IP 
64 ausgeführt, was den direkten Ein-
satz in rauer Umgebung ermöglicht. 
Zur Sicherstellung der mechanischen 
Stabilität werden die Sensormodul-
zeilen sowie deren Träger mit Wasser 
gekühlt.

Die digitalisierten Sensorsignale 
von bis zu 8 Sensormodulen werden 
einem gemeinsamen Gig-E-Hub zu-
geführt und zum Gig-E-Kamerastan-
dard umgewandelt. Die Gig-E-Hubs 
werden an einem Kamerarechner an-
geschlossen, der die Signalvorverar-
beitung, Fehlerdetektion, Merkmals-
berechnung, Klassifikation sowie 
Steuerung und Abgleich der Sensor-
module übernimmt. Die Visualisie-
rung der Fehler sowie die Anbindung 
der Kundendatenbank erfolgt über 
den überlagerten Datenbankserver. 
Hier werden die Fehlerbilder gespei-
chert und hier befindet sich auch die 
Produktions- und Trainingsdaten-
bank. 

Photo: IMS Messsysteme GmbH

Photo: IMS Messsysteme GmbH

IMS Messsysteme GmbH      Hall 1 C67 / Halle 1 C67
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  ASK Chemicals sets out sustainability 
strategy and goals to reduce 
environmental impacts

   ASK Chemicals legt Strategie zur 
Nachhaltigkeit und Ziele zur Verringerung 
der Umweltbelastung fest

 ASK Chemicals Group, a 
global supplier of high-per-
formance industrial res-
ins and materials, has an-
nounced its sustainability 
strategy and targets. On the 
way to climate neutrality in 
2050, ASK Chemicals will 
steadily reduce its green-
house gas emissions, such 
as by decreasing its Scope 
2 emissions by 30% until 
2030. As part of its sustain-

ability strategy, the compa-
ny is continuously working 
to improve its environmen-
tal footprint, for example 
by implementing closed 
water cycles. ASK Chemi-
cals’ sustainability strate-
gy covers all three pillars 
of sustainability: environ-
mental, social and corpo-
rate governance. 

In a true bottom-up ap-
proach, various departments 

Die ASK Chemicals 
Gruppe, ein globaler An-
bieter von industriel-
len Hochleistungsharzen 
und -materialien, hat ihre 
Nachhaltigkeitsstrategie 
und -ziele bekannt gege-
ben. Auf dem Weg zur Kli-
maneutralität im Jahr 2050 
wird ASK Chemicals seine 
Treibhausgasemissionen 
kontinuierlich reduzieren, 
beispielsweise durch eine 

Senkung der Scope-2-Emis-
sionen um 30% bis 2030. Im 
Rahmen der Nachhaltig-
keitsstrategie arbeitet das 
Unternehmen kontinuier-
lich daran, seinen ökologi-
schen Fußabdruck zu ver-
bessern, zum Beispiel durch 
die Einführung geschlosse-
ner Wasserkreisläufe. Die 
Nachhaltigkeitsstrategie 
von ASK Chemicals deckt 
alle drei Säulen der Nach-

The sustainability wheel shows the material topics of ASK Chemicals ESG strategy.
Das Nachhaltigkeitsrad zeigt die wesentlichen Themen der ESG-Strategie von ASK Chemicals. (Photo: ASK Chemicals GmbH)

BELREF, based in Saint-Ghislain 
near Mons, Belgium, is a global 
refractory producer with over 150 
years of tradition. BELREF is now 
family-owned together with its sis-
ter companies Fusiref (refractory 
assemblies), Pousseur and Fontes 
(both refractory manufacturers for 
the aluminium industry).
For the fi rst time, three leading sup-
pliers of soft ware solutions for the 
foundry industry have joined forces 
and designed a joint stand for GIFA 
2023. The aim is to show the foun-
dry industry the advantages of wor-
king with integrable solutions gain 
sustainable competitive advantages 
through digital technologies.
GIFA 2023 off ers an excellent oppor-
tunity to present innovations and so-
lutions to an international audience. 
Visit us at the joint stand and fi nd out 
fi rst-hand how we want to help shape 
the future of the foundry industry. 
The participating companies will 
show the following “highlights” at 
the joint stand:
Our products include:
• dense refractory concretes 

(pouring, spraying, mortar) ba-
sed on fi reclay, andalusite, co-
rundum, tabular clay and SiC

• insulating concretes
• prefabricated elements with 

own moulding
• insulating bricks
• SiC bricks
• fi red and unfi red alumina-ba-

sed bricks

BELREF mit Sitz in Saint-Ghislain bei 
Mons, Belgien, ist ein weltweit tä-
tiger Feuerfest-Produzent mit über 
150-jähriger Tradition. BELREF be-
fi ndet sich heute in Familienbesitz, 
zusammen mit den Schwesterfi rmen 
Fusiref (Feuerfest-Montagen), Pous-
seur und Fontes (beide Feuerfesther-
steller für die Aluminiumindustrie).
Zu zu den Produkten des Unterneh-
mens gehören:
• dichte Feuerfestbetone (gießen, 

spritzen, Mörtel) auf Basis von 
Schamotte, Andalusit,  Korund, 
Tabulartonerde und SiC

• Isolierbetone
• Fertigbauteile mit eigenem 

Formbau
• Isoliersteine
• SiC-Steine
• gebrannte und ungebrannte 

Steine auf Tonerdebasis

BELREF S.A.
Hall 4 G11 / Halle 4 G11

News in brief
Kurznachrichten

Senkung der Scope-2-Emis-
sionen um 30% bis 2030. Im 
Rahmen der Nachhaltig-
keitsstrategie arbeitet das 
Unternehmen kontinuier-
lich daran, seinen ökologi-
schen Fußabdruck zu ver-
bessern, zum Beispiel durch 
die Einführung geschlosse-
ner Wasserkreisläufe. Die 
Nachhaltigkeitsstrategie 
von ASK Chemicals deckt 
alle drei Säulen der Nach-
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appointed internal experts to spear-
head the initiative and establish a sus-
tainable strategy based on a thorough 
materiality analysis. This assessment 
identifi ed the most signifi cant positive 
and negative impacts ASK Chemicals 
Group could address in order to create 
an eff ective and achievable ESG roadm-
ap. The strategy is receiving the full 
support of the ASK Chemicals Group’s 
management, „We are happy and moti-
vated to have achieved this important 
milestone – an important step forward 
to further strengthen ESG within our 
company,“ says Jens Müller, CTO at ASK 
Chemicals and responsible for ESG. Dr. 
Müller continues, “We will now trans-
fer our strategy into the diff erent re-
gions as a holistic global approach, of 
course with adjustments to local chal-
lenges and consonant with cultural di-
versity.” 

The company‘s primary focus on sus-
tainability is closely linked to effi  cien-

cy, as effi  cient chemicals and mate-
rials make a signifi cant contribution 
to reducing raw material inputs and 
emissions. This applies not only to 
ASK Chemical Group’s internal manu-
facturing processes, but also to R&D 
and product development. Environ-
mentally-friendly innovations, such 
as INOTEC, ECOCURE BLUE PRO or 
MAGNASET 2.0, follow this approach 
and stand out for their effi  ciency and 
contribution to sustainable foundry 
operations. 

„Our sustainability strategy demon-
strates ASK’s commitment to reducing 
its environmental impact and ensur-
ing responsible business practices.“ 
states Frank Goede, CEO of ASK Chem-
icals Group. “I’m very proud to see that 
our eff orts and achievements are cre-
ating a solid foundation and paving the 
road for a global sustainable strategy 
for ASK Chemicals Group going for-
ward.”

haltigkeit ab: Umwelt, Soziales und 
Unternehmensführung. 

Einem echten Bottom-up-Ansatz fol-
gend setzten die Abteilungen interne 
Experten ein, um die Initiative voranzu-
treiben und eine nachhaltige Strategie 
auf der Grundlage einer umfassenden 
Wesentlichkeitsanalyse zu entwickeln. 
Im Zuge dieser Analyse wurden die 
wichtigsten positiven und negativen 
Auswirkungen identifi ziert, die die 
ASK Chemicals Gruppe berücksichtigen 
sollte, um eine eff ektive und realisier-
bare ESG-Roadmap zu erarbeiten. Die 
Strategie fi ndet die volle Unterstützung 
des Managements von ASK Chemicals: 
„Wir sind glücklich und motiviert, die-
sen Meilenstein erreicht zu haben – ein 
wichtiger Schritt zur Stärkung von ESG 
in unserem Unternehmen“, sagt Jens 
Müller, CTO bei ASK Chemicals und ver-
antwortlich für ESG. Dr. Müller weiter: 
„Wir werden unsere Strategie nun als 
ganzheitlichen globalen Ansatz in die 
verschiedenen Regionen übertragen, 
natürlich mit Anpassungen an die lo-
kalen Herausforderungen und im Ein-
klang mit der kulturellen Vielfalt.“ 

Nachhaltigkeit ist für das Unter-
nehmen eng mit Effi  zienz verbun-
den, da effi  ziente Chemikalien und 
Materialien einen wesentlichen 
Beitrag zur Reduzierung des Roh-
stoff einsatzes und der Emissionen 
leisten. Das gilt nicht nur für die 
internen Produktionsprozesse von 
ASK Chemicals, sondern auch für 
Forschung und Entwicklung so-
wie die Produktentwicklung. Um-
weltfreundliche Innovationen wie 
INOTEC, ECOCURE BLUE PRO oder 
MAGNASET 2.0 folgen diesem An-
satz und zeichnen sich durch ihre 
Effi  zienz und ihren Beitrag zu nach-
haltigen Gießereiprozesse aus. 

„Unsere Nachhaltigkeitsstrategie ist 
Ausdruck des Engagements von ASK, 
die Umweltauswirkungen zu reduzie-
ren und verantwortungsvolle Geschäft s-
praktiken zu gewährleisten“, erklärt 
Frank Goede, CEO der ASK Chemicals 
Group. „Ich bin sehr stolz darauf, dass 
unsere Bemühungen und Erfolge eine 
solide Basis für eine zukunft sfähige und 
nachhaltige Strategie der ASK Chemi-
cals Gruppe schaff en.“

MEET US IN HALL 13/ C39MEET US IN HALL 13/ C39
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  Tenova for POSCO: towards a decarbonized future 
together 

  Tenova für POSCO: Gemeinsam in eine  
dekarbonisierte Zukunft

The company received an order for a 
large EAF for the Gwangyang plant in 
South Korea. 

Tenova, a leading developer and pro-
vider of sustainable solutions for the 
green transition of the metals indus-
try, will supply an Electric Arc Furnace 
(EAF) equipped with Consteel® and 
Electromagnetic Stirrer Consteerrer® 
to POSCO for its Gwangyang plant in 
South Korea. 

The South Korean steelmaker, the 
sixth largest worldwide with about 
43Mt of steel produced in 2022, has a 
track record of pursuing the decarbon-
ization of its high-quality steel prod-
ucts, which mostly include grades tra-
ditionally produced via the integral 
cycle only, such as interstitial-free 
grades for the automotive industries 

and the much-coveted electric steel 
grades required, for instance, by all 
providers of electrical mobility and 
green power generation solutions. 

A key part of this transformation to-
wards sustainability consists in the 
gradual conversion from the BF-BOF 
route towards Electric Steelmaking 
based on EAF. After a two-year pro-
cess of co-engineering and competi-
tive comparison, POSCO has selected 
Tenova’s equipment: a full-platform 
EAF capable of tapping 280t of liquid 
steel, equipped with the continuous 
scrap charging system Consteel® and 
the electromagnetic stirring system 
Consterrer® - jointly patented by Ten-
ova and ABB. 

The new EAF will be uniquely de-
signed to match the needs of quality, 

Tenova erhielt einen Auftrag für einen 
großen Elektrolichtbogenofen für das 
Werk Gwangyang in Südkorea. 

Der Entwickler und Anbieter von 
nachhaltigen Lösungen für den grünen 
Wandel in der Metallindustrie wird ei-
nen mit Consteel® und dem elektro-
magnetischen Rührwerk Consteerrer® 
ausgestatteten Elektrolichtbogenofen 
(EAF) an POSCO für das Werk Gwangy-
ang in Südkorea liefern. 

Der südkoreanische Stahlhersteller, 
der mit einer Stahlproduktion von rund 
43 Mio. Tonnen im Jahr 2022 weltweit 
an sechster Stelle steht, verfolgt seit 
langem die Dekarbonisierung seiner 
hochwertigen Stahlprodukte, zu denen 
vor allem Güten gehören, die traditio-
nell nur über den integralen Kreislauf 
hergestellt werden, wie z. B. interstitial-

freie Güten für die Automobilindustrie 
und die begehrten Elektrostahlgüten, 
die beispielsweise von allen Anbie-
tern von Elektromobilität und grünen 
Stromerzeugungslösungen benötigt 
werden. 

Ein wesentlicher Teil dieses Wan-
dels zur Nachhaltigkeit besteht in der 
schrittweisen Umstellung von der BF-
BOF-Route auf die Elektrostahlerzeu-
gung auf der Basis von EAF. Nach einem 
zweijährigen Prozess des Co-Enginee-
rings und Wettbewerbsvergleichs hat 
sich POSCO für die Ausrüstung von Te-
nova entschieden: eine Vollplattform-
Elektrolyseanlage, die 280 Tonnen Flüs-
sigstahl verarbeiten kann und mit dem 
kontinuierlichen Schrottbeschickungs-
system Consteel® und dem elektroma-
gnetischen Rührsystem Consterrer®  

Photo: TENOVA
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TENOVA S.p.A. 
   Hall 4 A21 / Halle 4 A21

ausgestattet ist, die gemeinsam von Te-
nova und ABB patentiert wurden. 

Der neue Elektrolyseofen wird so 
konzipiert sein, dass er den Anfor-
derungen eines so erfahrenen Stahl-
herstellers an Qualität, Produktivität 
und Effizienz gerecht wird. Er wird 
mit einer ganzen Reihe von Robo-
teranwendungen und verbesserten 
Sicherheitslösungen wie dem Safe+ 
EAF-System zur Erkennung von Was-
serleckagen ausgestattet sein, um 
alle Bedenken hinsichtlich der Si-
cherheit und Benutzerfreundlichkeit 
des Elektrolyseofens zu zerstreuen, 
die einige BOF-Benutzer noch haben 
könnten. 

„Ein EAF dieser Größe und Leistung 
erfordert nicht nur ein radikales Um-
denken im Produktionsprozess, son-
dern ist auch eine völlig neue Ma-
schine für die meisten integrierten 
Stahlhersteller und kann verständli-

cherweise Ingenieure abschrecken, 
die an die relative Ruhe der meisten 
BOF-Converter-Hallen gewöhnt sind“, 
sagt Paolo Stagnoli, Vertriebsleiter bei 
Tenova für EAF&LF. „Als Mitglied von 
Tenova finde ich es sehr erfreulich, 
dass ein so hochkarätiger Stahlherstel-
ler unsere einzigartige Erfahrung mit 
großen EAFs erkannt und den Wert 
unserer patentierten Technologie ver-
standen hat. Wir sind entschlossen, 
ein langjähriger Partner von POSCO 
zu werden, während wir gemeinsam 
einen neuen umweltfreundlichen und 
rekordverdächtigen Ofen bauen.“ 

Der neue Hochofen, dessen Produkt 
mit dem von den bestehenden Hoch-
öfen erzeugten Flüssigeisenstrom zu-
sammengeführt wird, wird in einem 
eigens dafür vorgesehenen neuen Ab-
schnitt des Werks Gwangyang instal-
liert und soll bis Ende 2025 in Betrieb 
gehen.

productivity, and efficiency that such 
an experienced steelmaker demands, 
and will be equipped with a full set 
of robotic applications and enhanced 
safety solutions such as the Safe+ EAF 
water leakage detection system to dis-
pel any concerns about EAF safety 
and user-friendliness some BOF users 
might still harbour. 

“Besides requiring a radical re-think-
ing of the production process, an EAF 
of this size and power is an entirely 
new machine for most integral steel-
makers and may understandably scare 
away engineers who are accustomed 
to the relative quietness of most BOF 
Converters halls,” says Paolo Stagnoli, 

Sales Director in Tenova for EAF&LF. 
“As a member of Tenova, I find pro-
foundly gratifying that such a top-class 
steelmaker recognized our unique ex-
perience in large EAFs and under-
stood the value of our patented tech-
nology. We are committed to become a 
long-standing partner of POSCO as we 
build together a new environmentally 
friendly and record-breaking furnace.” 

The new EAF, whose product will be 
merged with the stream of liquid iron 
produced by the existing blast furnac-
es, will be installed in a dedicated new 
section of the Gwangyang plant and is 
scheduled to enter production by the 
end of 2025. 

Nah an Ausstellern und Besuchern – 
und mit einem Blick für lokale Bedürf-
nisse und Interessen: Das unterscheidet 
das weltweite Netzwerk von Satelliten-
Messen für die Gießerei-, Stahl- und 
Hüttenindustrie.

Zu den internationalen Fachmessen 
gehören die 
• GIFA/METEC Indonesia 

Jakarta/ Indonesia 
13.-16.09.2023

• GIFA/METEC Southeast Asia  
Bangkok/ Thailand 
20.-22..09.2023

• METEC India  
Mumbai/ India 
27.-29.11.2024

• THERMPROCESS China  
Shanghai 
2024

Die Messe Düsseldorf und das GMTN-
Team freut sich auf die Besucher.

Es bietet sich die günstige Gelegen-
heit, neue Kontakte zu knüpfen.

 Be among the best: worldwide 
 Seien Sie unter den Besten: weltweit

Close to exhibitors and visitors - and 
with an eye for local needs and inter-
ests: This is what distinguishes the 
worldwide network of satellite fairs 
for the foundry, steel and metallurgi-
cal industries.

The international trade fairs include 
the
• GIFA/METEC Indonesia 

Jakarta/ Indonesia 
13.-16.09.2023

• GIFA/METEC Southeast Asia  
Bangkok/ Thailand 
20.-22..09.2023

• METEC India  
Mumbai/ India 
27.-29.11.2024

• THERMPROCESS China  
Shanghai 
2024

Messe Düsseldorf and the GMTN 
team are looking forward to seeing 
the visitors.

It is a good opportunity to make new 
contacts.

Photos: Messe Düsseldorf, Constanze Tillmann

www.messe-duesseldorf.de
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  Look forward to exciting ecoMetals Trails tours
  Freuen Sie sich auf spannende ecoMetals  

Trails-Führungen

A firmly established part of the “Bright 
World of Metals” and long a model of 
success: the ecoMetals campaign. Sus-
tainability, resource conservation, and 
energy efficiency are some of the cur-
rent trends in the energy-intensive 
foundry and metallurgy industries and 
are important aspects for investments. 
Therefore, this year’s edition of GIFA, 
METEC, THERMPROCESS, and NEW-
CAST will once more include the eco-
Metals Trails, guided tours on the com-
plex issues surrounding sustainability.

Ein fester Bestandteil der „Bright 
World of Metals“ und längst ein Er-
folgsmodell: die ecoMetals Kam-
pagne. Nachhaltigkeit, Ressour-
censchonung und Energieeffizienz 
gehören zu den aktuellen Trends in 
den energieaufwändigen Gießerei- 
und Metallurgiebranchen und sind 
wichtige Aspekte bei Investitionen. 
So gibt es auch zur diesjährigen Auf-
lage der GIFA, METEC, THERMPRO-
CESS und NEWCAST wieder die eco-
Metals Trails, geführte Touren zum 
Themenkomplex Nachhaltigkeit / Di-
gitale Technologien / Leichtbau & Ad-
ditive FertigungPhoto: Messe Düsseldorf, Constanze Tillmann

Trail 1 (Metec)

Tuesday – Friday
Dienstag – Freitag daily 10.30 a.m. / täglich 10.30 Uhr

Trail 2 (GIFA)

Monday – Thursday
Montag – Donnerstag 1.00 p.m. /  täglich 13.00 Uhr

Trail 3 (GIFA)

Monday – Thursday
Montag – Donnerstag daily 3.30 p.m. / täglich 15.30 Uhr

Duration of the tour: 1,5 – 2 hours
Meeting place: Entrance North
 ecoMetals Counter, World Wide Stand
Fee: no costs – free
Booking: at the counter or online : www.metec.de/de/Besuchen/Rahmenprogramm/ecoMetalsTrails#mailform_anker

Dauer:  1,5 – 2 Stunden

Treffpunkt:  Eingang Nord 
ecoMetals Counter, World Wide Stand

Kosten: kostenfrei

Buchung: am Counter oder online unter: www.metec.de/de/Besuchen/Rahmenprogramm/ecoMetalsTrails#mailform_anker
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Strahltechnik
Blasting technology

Halle 16

Stand 16E10

News in brief
Kurznachrichten

Company/ Firma Page/Seite Booth/Stand

AGTOS GmbH  25 Hall 16 E10

Aichelin Holding GmbH 12 Hall 9 E26

DVS Media GmbH 17, 21 Hall 5 B30 + Hall 13 C39

Electrotherm (India) Ltd.  11 Hall 9 A60

Hatch Küttner GmbH 13 Hall 4 C28

Jasper Gesellschaft  für Energiewirtschaft  und Kybernetik mbH 9 Hall 9 F42

Rump Strahlanlagen GmbH & Co. KG 21 Hall 15 D25

SMS group GmbH 2 Hall 1 E40 – E41

STEULER-KCH GmbH  1 Hall 10 F21

For supporting this issue we would like to thank our advertisers:
In dieser Ausgabe bedanken wir uns bei diesen Inserenten:

  Clear Hall Structure  
 Klare Hallenstruktur

METEC-Hall/Halle 1: 
Forging technology
Schmiedetechnik

THERMPROCESS-Hall/Halle 9: 
THERMPROCESS-Forum and ecoMetals-Forum
THERMPROCESS-Forum und ecoMetals-Forum

THERMPROCESS-Hall/Halle 9: 
FOGI special show
FOGI-Sonderschau

GIFA-Hall/Hallen 10-13, 15-17: 
Foundry technology
Gießereitechnik

NEWCAST-Halls/Hallen 13-14: 
Cast products
Gussprodukte

METEC-Halls/Hallen 1 + 4 + 5:  
Plant construction
Anlagenbau

METEC-Hall/Halle 5: 
Components and suppliers
Komponenten und Zulieferer

Clear hall structure For better orientation, the halls are divided according to trade fairs and main product 
areas and thus off er a comprehensive and optimal market overview:
Zur besseren Orientierung sind die Hallen nach Fachmessen und Angebotsschwerpunkten aufgeteilt und bieten 
somit einen umfassenden und optimalen Marktüberblick:

What is behind RUMP STRAHLAN-
LAGEN?
Behind the RUMP STRAHLANLA-
GEN brand is the family business 
RUMP STRAHLANLAGEN GmbH & 
Co. KG, which was founded in 1969 
by Konrad Rump in Salzkotten and 
is now managed in the second ge-
neration by his son-in-law Marcel 
Adriano.
With over 48 years of experience 
in the fi eld of blasting and surface 
technology, RUMP STRAHLANLA-
GEN off ers high quality and safety 
for a wide range of industries and 
their requirements.

Was steht hinter RUMP STRAHLAN-
LAGEN?
Hinter der Marke RUMP STRAHL-
ANLAGEN steht das Familienun-
ternehmen RUMP STRAHLAN-
LAGEN GmbH & Co. KG, welches 
1969 von Konrad Rump in Salzkot-
ten gegründet wurde und heute 
in zweiter Generation von seinem 
Schwiegersohn Marcel Adriano ge-
führt wird.
Mit über 48 Jahren Erfahrung 
im Bereich der Strahl- und Ober-
fl ächentechnik bietet RUMP 
STRAHLANLAGEN hohe Qualität 
und Sicherheit für die verschie-
densten Branchen und deren An-
forderungen.

Rump Strahlanlagen GmbH & Co. 
KG
Hall 15 D25 / Halle 15 D25

Hall/Halle 5-B30
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